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МАЙЛИ САЙРУС: 

ПОБЕГ 
ИЗ АКВАРИУМА

Он так разнервничался, что не сразу 

нашарил пульт телевизора. Принялся 

нажимать подряд все кнопки, но трансляция 

музыкального шоу MTV VMA 2013 упорно 

не отключалась. На экране его любимая 

девушка в трусах и коротком топе 

отвратительно кривлялась, лаская себя 

искусственной рукой из поролона, 

высовывала язык, как шавка на солнцепеке, 

и мерзко терлась в танце об Робина Тика. 
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«Ч
то она делает! Вот 

дрянь!. .» — шипел 

себе под нос Лиам, 

безуспешно пы-

таясь выключить 

эту гадкую транс-

ляцию. Его мобильный уже заходился 

от входящих звонков. «Начинается…» — 

грустно  подумал он. Наверняка это мама, 

или кто-то из  братьев, или  друзья спешат 

выразить соболезнования несчастному 

лузеру Лиаму Хемсворту, в очередной раз 

опозоренному этой оторвой Майли Сай-

рус. Боже, как они все его достали…

Лиам был готов расхныкаться от жа-

лости к себе. Обычно в такие минуты 

он подходил к «доске почета», которую 

мама вывесила в гостиной его калифор-

нийского дома. Старательно собранные 

и аккуратно вырезанные из газет и жур-

налов статьи и фотографии, посвящен-

ные любимому сыну, горделиво сооб-

щали всем желающим об успехах Лиама 

и по идее должны были являться бес-

спорным доказательством того, что хо-

зяин дома и мамина гордость, 23-летний 

Лиам Хемсворт, — не какой-то там хлю-

пик и неудачник, а восходящая звезда 

Голливуда, подающий надежды в боль-

шом кино. Вот на том фото он обнимает-

ся с Дэннисом Куэйдом, готовясь к съем-

кам в спортивной драме «Возврат», а на 

этом стоит рядом с Сильвестром Сталло-

не в 2009 году, когда тот выбрал его себе 

в напарники для первых «Неудержи-

мых», но потом, увы, роль Лиама убрали 

из сценария. Слева от двери — фото из 

«Голодных игр», где у него была малень-

кая, но весомая роль. Рядом — статья из 

престижной Variety, где его хвалят за 

участие в детском сериале «Слон и прин-

цесса» и, между прочим, пророчат «боль-

шое будущее».

Нижняя часть «доски почета», та, что 

ближе к плинтусу, представляла собой 

несколько иное зрелище. Тут мама спе-

циально налепила фотки из таблоидов и 

крикливых журналов, где ее сын красо-

вался в компании своей нынешней под-

ружки, популярной у молодежи певицы 

и актрисы Майли Сайрус. Этой стороной 

жизни сына миссис Хемсворт явно не 

гордилась. «Твоя девчонка чокнутая, — 

без конца твердила она Лиаму. — Ты ей 

не нужен, на чувства и романтику таким 

девицам плевать. У нее черт в попе сидит 

и ею повелевает. И однажды — вот по-

мяни мои слова — она тебя опозорит на 

весь мир!»

Ну что же, сегодняшнее телешоу под-

тверждает мамино пророчество. Майли 

устроила из своего выступления черт 

знает что — она так похабно вела себя с 

партнером, так пошло кривлялась, что 

Майли устроила из своего выступления черт 

знает что — она похабно вела себя с партнером 

и выставила Лиама полным идиотом

Лиаму хотелось ненадолго спрятаться 

вместе с Майли от навязчивой 

публики, надоедливых друзей, 

пьяных вечеринок и танцулек
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не только себя, но и его выставила пол-

ным идиотом. Вы только представьте — 

Лиам дарит ей кольцо с бриллиантом 

в 3,5 карата от ювелирного дома Neil 

Lane, делает романтическое предложе-

ние руки и сердца, оповещает журна-

листов о самых серьезных намерениях 

связать себя узами брака, а любимая в 

ответ устраивает такое непотребство на 

публике…

Странно: еще вчера он находил по-

добные выходки Майли забавными. Что 

же случилось теперь? Почему сегодня все 

эти ее ужимки, яркий кричащий грим 

и сценические костюмы а-ля «я забыла 

платье дома» не вызывают в нем ничего, 

кроме отвращения? Может, потому, что 

время игр прошло, они повзрослели и 

он начал относиться к любимой иначе? 

Стал представлять, как они будут прово-

дить время, валяясь в постели и смотря 

фильмы. Выгуливать собак во дворе, от-

мокать часами в бассейне и заказывать 

еду на дом, чтобы вообще не выходить? 

Наверное, Майли такие перспективы не 

прельщали. Она часто высмеивала мечты 

Лиама: «Торчать дома? Обалдел? Да я с 

тоски повешусь!» Но если так, тогда поче-

му она с радостью выхватила у него коль-

цо и тут же заявила журналистам: «Лиам 

мой лучший друг во всем мире. Я люблю 

его. Он уважает меня за то, кем я являюсь, 

потому что знает меня настоящую, а не 

ту, которой выставляет пресса»?

Нет, он, конечно, тоже не собирался 

замуровать себя и Майли в четырех сте-

нах. Все-таки Лиаму 23 года, он не пен-

сионер и тоже любит общение и веселье. 

Просто ему хотелось ненадолго спря-

таться с Майли от навязчивой публики, 

надоедливых друзей, пьяных вечеринок 

и танцулек, чтобы хоть немного побыть 

друг с другом. Не вылезать с ней из по-

стели, на время забыть про кастинги и 

расписания, спать в обнимку с собака-

ми, заниматься любовью… Что в этом 

плохого, если ты влюблен?

…Они познакомились в 2009 году на 

съемках фильма «Последняя песня», где 

их экранный роман незаметно перешел 

в настоящий. Позже снялись вместе в 

клипе «Когда я смотрю на тебя». Майли 

как-то сказала в одном из своих интер-

вью, что это была любовь с первого взгля-

да. Наверное, она права. Никогда прежде 

Лиам не испытывал подобного волнения. 

Его точно прожгло насквозь, едва он уви-

дел девушку. Энергичная, с заливистым 

смехом, Майли зажигала пространство 

вокруг себя. Что-то постоянно роняла, 

ломая себе очередной ноготь, спотыка-

лась, одергивала задравшуюся чуть ли 

не до ушей юбку и тискала всех собак, 

которых встречала на своем пути. Она 

даже Лиама ласкала, как собаку: теребила 

ему волосы на затылке, трепала по спине. 

Иногда даже ласково бормотала что-то 

вроде «хороший песик, хороший», чем 

поначалу очень веселила Лиама. «При-

выкай, — обьясняла ему Майли. — Соба-

Никогда прежде Лиам не испытывал подобного 

волнения. Энергичная, с заливистым смехом, 

Майли зажигала пространство вокруг себя

Майли с отцом, популярным кантри-

певцом Билли Реем Сайрусом
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ки для меня — все». Он знал, что девушка 

с детства жила в окружении питомцев, 

часто теряла их, долго страдала, делала 

в память о погибших четвероногих дру-

зьях татуировки, посвящала им песни — 

и все равно заводила новых.

Одну ее любимую собаку, Шибу, уку-

сил клещ, после чего ее парализовало. 

Майли долго лечила беднягу, но когда 

та поправилась, то по злой иронии 

почти сразу же угодила под машину. Пса 

Флойда загрызли койоты — безутешная 

Майли наколола себе татуировку, изо-

бражающую его мордочку и застави-

ла своих близких друзей, музыкантов 

Уэйна Койна и Кэти Уивер, поступить 

так же. Это была какая-то бесконечная 

карусель восторга и слез, которая и не 

думала останавливаться.

Как-то раз Лиам с Майли оказались 

в магазине, где девушка тщательно вы-

бирала корм для своих питомцев. Оста-

новившись у аквариума, она долго не 

могла оторвать глаз от рыбок. Потом 

сказала Лиаму, что все детство фанате-

ла по рыбкам, в ее комнате стоял боль-

шой аквариум, за которым она сама 

ухаживала, чистила и украшала. Как-то 

она поделилась с отцом, что очень жа-

леет малюток, вынужденных всю жизнь 

жить в стеклянном ящике. Как, должно 

быть, это скучно и страшно — быть при-

кованным к одному месту и не иметь 

возможности уплыть на свободу. Отец 

в ответ прочитал маленькой Майли 

целую лекцию о рыбах. Оказывается, 

они обживают небольшое простран-

ство, прекрасно в нем существуют и 

совершенно не тоскуют о дальних пу-

тешествиях, свободе выбора и прочей 

чепухе — им вполне хватает уютного 

и знакомого насиженного места. По-

началу слова отца Майли обрадовали 

— еще бы, значит, ее рыбки совсем не 

страдают! Но чем больше она об этом 

думала, тем грустнее ей становилось. 

Она представляла себя на месте своих 

рыбок. Провести всю жизнь в одной 

точке, нигде не побывать, довольство-

ваться одним и тем же пейзажем — как 

же это тоскливо. . . Приблизительно в 

то же время юная Майли напишет в 

своем школьном сочинении: «Мечта 

всей моей жизни — выйти за пределы 

стеклянного шара, мыслить, двигать-

ся и дышать свободно!» Аквариум стал 

для нее символом самого несчастного 

Сайрус вернулась на следующий вечер 

к дому обидчиков и измазала их автоматические 

ворота в гараж собачьими какашками

Еще до того, как ей исполнилось 17, Майли Сайрус стала суперзвездой 

популярнейшего подросткового сериала «Ханна Монтана»
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Лиам просто балдел от Майли. «Как же я ее люблю, 

— говорил он себе. — Она потрясающая!» Хемсворт 

твердил это, когда видел ее по телевизору
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места на Земле, самого беспросветного 

тупика, который только мог придумать 

человек. Лиам часто вспоминал их раз-

говор в том магазине. Получалось, он 

своим предложением руки и сердца 

предлагал Майли не что иное, как столь 

ненавистную жизнь в аквариуме?

Тогда им еще не было двадцати, их 

любовь походила на праздник в режи-

ме нон-стоп. С семи утра оба пропадали 

на студиях — работали, репетировали, 

снимались. Ближе к ночи начиналось 

самое интересное. Вначале легкий 

ужин в ресторане или у друзей, потом 

погрузка в машину и поездка на пер-

вую тусовку, которая плавно перетека-

ла во вторую и третью. . . Они мотались 

из одних компаний в другие, орали, 

пели, танцевали, ныряли в бассейны, 

дрались, засыпая с первыми лучами 

всего на пару часов. Майли мгновенно 

становилась центром любой компании. 

Она громче всех смеялась, энергичнее 

остальных била посуду и была гото-

ва на любой кипеш, чтобы повеселить 

присутствующих. Лиам помнит, как од-

нажды ночью она задумала проучить 

надоедливых соседей своих друзей — 

строгую пожилую пару, которая дела-

ла им замечания через забор с помо-

щью мегафона. Услышав их очередную 

громкую нотацию с требованием «в 

течение пяти минут убавить громкость 

музыки и прекратить это безобразие, 

иначе полиция разберется», Майли 

пулей ринулась в кладовку, приволок-

ла оттуда ящик помидоров и устроила 

ковровую бомбардировку соседского 

участка. «Это пока только холостые! 

— весело кричала Майли. — Еще раз 

включите свой мегафон — применим 

химическое оружие. У нас тут собаки от 

души покакали!»

Удивительно, но эта хулиганская вы-

ходка почему-то усмирила соседей, и 

шумную вечеринку больше не омрача-

ли недовольные замечания из-за забора. 

Впрочем, как потом выяснилось, кто-то 

из соседей все же написал заявление в 

полицию, и друзей Лиама и Майли ош-

трафовали на крупную сумму. Возму-

щенная подобной несправедливостью, 

Сайрус вернулась на следующий вечер 

к дому обидчиков и измазала их авто-

матические ворота в гараж собачьими 

какашками, которые не поленилась со-

брать в пакетик у себя во дворе. Кроме 

того, девушка захватила баллон с кра-

ской ядовито-салатового цвета и довер-

шила свои «художества» радостным ло-

зунгом: «Вечеринки были, есть и будут! 

Ура!»

В такие минуты Лиам просто бал-

дел от Майли. «Как же я ее люблю — по-

вторял он себе. — Она самая потрясаю-

щая!» Лиам твердил это себе всякий раз, 

когда видел ее по телевизору, когда они 

отправлялись рука в руке на какую-ни-

будь премьеру, а вокруг них репорте-

ры щелкали затворами фотоаппаратов, 

давая Майли повод строить уморитель-

ные рожи, высовывать язык или при-

нимать кокетливые позы. Она казалась 

ему самой лучшей девушкой в мире — с 

гладкой нежной кожей цвета бледного 

персика, волосами, пахнущими апельси-

новой коркой и корицей, красным ртом, 

белыми зубами и этими фантастически-

ми глазами, которые так ярко искрились 

в сполохах фотовспышек. Только она 

могла завести его каким-то мимолетным 

движением — поправляя выбившуюся 

из-за уха прядь, кусая нижнюю губу или 

шутливо закатывая глаза. Только она 

умела танцевать два часа без остановки, 

а потом энергично возиться с ним в по-

стели, не зная пауз и отдыха. Майли на-

поминала ему кролика из известной ре-

кламы батареек, который все барабанил 

и барабанил, когда все остальные уже 

давно валялись без сил. Она вертелась, 

смеялась, прыгала — и останавливалась 

только тогда, когда сам Лиам уже падал 

под утро как подкошенный. Не потому, 

что уставала — просто зажигать одной 

было скучно. Спать — значит, спать. Все 

равно через час-другой уже надо подни-

маться и бежать на работу.

Он слышал, что до него у Майли было 

всего-то два парня — Ник Джонас и 

Джастин Гастон, но с ними отношения 

не длились так долго, как с ним… Сама 

Майли рассказывала, что бросила их, 

потому что «парней частенько развоз-

ило на сопли и жалобы». А скучные, ос-

лабевшие, протухшие люди Майли кате-

горически не нравились. Таким место в 

аквариуме.

Лиам никогда прежде не был зна-

ком с девушкой, которая до 17 лет успе-

ла сделать столько великих дел: стать 

суперзвездой популярнейшего под-

росткового сериала «Ханна Монтана», 

записать диски, по ее образу даже сде-

лали куклу, ставшую самым популяр-

ным подарком, который американские 

девочки просили у своих мам и пап на 

Рождество. Майли регулярно высту-

пала с концертами, ездила в мировые 

турне, была уважаема такими заслу-

женными музыкантами, как Канье Уэст, 

например. Писала талантливую музы-

ку, сочиняла хорошие тексты песен и 

попадала с ними в первые строчки хит-

Свою самую знаменитую песню 

«Я скучаю по тебе» Майли написала 

в память о любимом дедушке, 

который умер, не дожив до премьеры 

«Ханны Монтаны» всего два месяца
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парадов США и Европы. Она была на 

82-м месте в списке «величайших поп-

исполнителей», 13-й в рейтинге «100 

самых знаменитых детей и подростков» 

(по версии «Форбс»), а достигнув совер-

шеннолетия, попала в компанию «100 

самых сексуальных женщин планеты», 

по версии журнала Maxim. Майли счи-

талась самой популярной личностью, 

если судить по  поисковым запросам в 

Google, обогнав таких любимцев публи-

ки, как Барак Обама, леди Гага и Ким 

Кардашьян. Ее называют своим куми-

ром тинейджеры всего мира. Ее клипы 

на YouTube поражают количеством про-

смотров. В 2007-м 15-летняя Майли за-

рабатывала 25 миллионов долларов в 

год. У нее уже есть восковая фигура в 

Музее мадам Тюссо. . .

При этом Майли находила время, 

чтобы повозиться со своими люби-

мыми собаками, вволю наговориться 

с друзьями, вникнуть в их проблемы. 

Могла одолжить кому-то деньги и тут же 

об этом забыть. Категорически отказы-

валась от легких допингов, никогда не 

увлекалась ни наркотиками, ни алкого-

лем. Зато обожала татуировки и посто-

янно добавляла новые: по последним 

подсчетам, их у Майли уже 23. К тому же 

при всей своей звездности Майли уму-

дрялась оставаться трогательной. Все 

еще боялась пауков, фанатела от оре-

хов кешью и домашнего печенья. Мало 

кто знает, что свою самую знаменитую 

песню «Я скучаю по тебе» она написа-

ла в память о любимом дедушке, своем 

большом друге, который умер, не дожив 

до премьеры «Ханны Монтаны» всего 

два месяца. И что в память о нем Майли 

хранит початый флакон с дедушкиным 

дезодорантом. Ей дороги воспомина-

Их любовную парочку называли самой горячей 

и яркой среди молодых звезд нового поколения. 

Папарацци преследовали Лиама и Майли по пятам

В «Голодных играх» у Лиама была небольшая, но вполне весомая роль. 

Лиам, режиссер картины Фрэнсис Лоуренс и Дженнифер Лоуренс
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ния о том времени, когда она на пробу 

давала послушать дедушке свои первые 

песни, а он, аплодируя ей, смеялся и ра-

достно вопил: «Ну прямо звезда! Самая 

лучшая, самая любимая и самая талант-

ливая!»

Дедушка, кстати, рассказывал Майли, 

что влюбился в ее бабушку в понедель-

ник, а через четыре дня, в пятницу, она 

уже стала его женой. Они прожили вме-

сте много лет в счастье и согласии. Он и 

внучке желал встретить своего «особен-

ного» любимого. Дед считал, что возды-

хателей у Майли будет тьма, но вот того 

единственного она узнает среди них 

сразу. Он говорил, что в момент такой 

встречи останавливается дыхание, за-

медляется пульс, а перед глазами начи-

нают мелькать быстрые яркие точки. 

Дед оказался прав, потому как именно 

эти ощущения, именно в такой после-

довательности, по ее собственному при-

знанию, накатили на Майли, когда она 

впервые увидела Лиама.

Их роман развивался, словно по сце-

нарию типичного молодежного сери-

ала, — они то и дело ссорились, ревнуя 

друг друга по пустякам, потом мирились, 

появлялись вместе на официальных 

мероприятиях и красных ковровых до-

рожках, красиво целовались перед фо-

тообъективами, делали откровенные за-

явления в своих интервью, сообщали о 

помолвке, потом вновь ссорились и под-

вергали сомнению все, что доказывали 

прежде. Как бы то ни было, их любов-

ную парочку называли самой горячей и 

самой яркой среди молодых звезд ново-

го поколения. Папарацци преследовали 

их по пятам, таблоиды то и дело разра-

жались громкими заголовками с их име-

нами — но по большому счету Майли и 

Почему Майли ведет себя как дешевая шлюха, 

если они должны пожениться? Она же знает, 

как к этому относится его мать

Майли Сайрус (справа) выросла в счастливой семье, где все любили друг друга. 

На велосипедной прогулке с матерью, братом и сестрой
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Лиама все любили и желали им только 

хорошего.

До какого-то момента Лиам тоже счи-

тал, что все у них будет хорошо.

А вот теперь, раздраженно выклю-

чая телевизор, он уже знал — сегодня 

они с Майли снова поссорятся. При-

чем серьезно. Сейчас она перезвонит 

ему и, конечно, будет жалостливо вы-

маливать прощение за свою выходку на 

церемонии — все эти танцы-обжиман-

цы с каким-то уродом и непотребный 

внешний вид. Но почему он должен ее 

прощать? Зачем вести себя как дешевая 

шлюха, если они вот-вот должны поже-

ниться? И, ради всего святого, при чем 

тут вообще эта поролоновая рука? Не-

ужели она не знает, как к этим выходкам 

относится его мать?

Мобильный телефон разрывался, 

и Лиам решился наконец-то ответить. 

Но на том конце провода оказалась не 

Майли и не сочувствующий родствен-

ник, а журналист из Life&Style, который 

конечно же поспешил задать ему самый 

что ни на есть злободневный вопрос: 

как, дескать, теперь Лиам собирается вы-

страивать свои отношения с невестой, 

учитывая… ну… мягко говоря… неодно-

значную выходку Майли? И тут Лиам не 

выдержал:

— Хотите услышать это от меня 

лично? Услышьте! Она мне противна. 

Мне очень неприятно то, как она себя 

там повела, и я больше ничего не хочу. 

Честно.

Журналист не верил своей удаче, 

но Лиама уже несло. Он рассказал, что 

устал соответствовать тому образу, ко-

торый ему, кстати говоря, сами таблои-

ды и навязали, — что, дескать, его жуть 

как возбуждают и ее клипы в голом 

виде, где она облизывает предметы, и 

вечно вываленный язык, и откровен-

ные наряды, и прочая похабень. Нет, 

такое его нисколько не возбуждает, а 

напротив — откровенно бесит. Ему не 

хочется, чтобы девушка, которая при-

надлежит ему, вела себя так, будто она 

клоунесса на провинциальной ярмар-

ке. Где задирать юбку и игриво показы-

вать попу считается суперкруто. Теперь, 

когда их отношения вышли совсем на 

другой уровень, поведение Майли вы-

зывает у него настоящую боль. Ему 

плохо, ему неприятно, и да, вы не ос-

лышались, она очень и очень ему про-

Лиам уже представляет, что будут говорить 

братья и друзья: «Опять твоя дуреха вываливает 

свой собачий язык и тискает чужих парней» 

В Лос-Анджелесе Майли построила дом рядом с домом родителей и терроризировала соседей шумными вечеринками
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тивна. Так что никакой помолвки не 

будет и о свадьбе можно забыть. Нет, 

кольцо он конечно же у нее забирать 

не собирается, но и общаться тоже не 

хочет. Лиам уже представляет, что будут 

говорить ему братья и друзья: опять, 

дескать, твоя дуреха вываливает свой 

собачий язык и тискает чужих парней. 

Если кто-то считает, что у Лиама не в 

порядке с головой и подобные штуки 

на него действуют ободряюще, то он 

глубоко ошибается — Лиам нормаль-

ный человек, адекватный, который в 

состоянии отличить хорошее от плохо-

го. И ему действительно гадко видеть, 

как его невеста ласкает другого, пусть 

даже прикола ради. Вот так.

Через полчаса после скандального 

поведения Майли на церемонии MTV, 

транслировавшейся в прямом эфире, 

виновница всеобщего беспокойства оз-

вучила свою версию событий: «А что та-

кого я сделала? То есть Мадонне можно, 

а мне нельзя лишний раз пальцем поше-

велить, что ли? Мое выступление, между 

прочим, собрало 306 тысяч упомина-

ний и ретвитов за минуту. Это больше, 

чем финал Суперкубка и альбом Бритни 

Спирс Blackout. Не понимаю, почему все 

взбеленились. А вообще я уже забыла, 

что там делала. Мы с Робином просто 

прикалывались. Да, мы знали, что этот 

танец станет сенсацией, и что такого? 

Нас все запомнили, получилось гром-

ко и весело, теперь все только об этом и 

говорят, чего мы, собственно, и добива-

лись!»

Некие «близкие друзья из окружения 

Майли и Лиама» быстро дали интервью 

американскому порталу Radar: «Лиаму 

больно видеть, как себя ведет Майли. 

У них были трогательные отношения, 

Лиам очень романтичный и застенчи-

вый, он всегда чувствовал себя не в своей 

тарелке, наблюдая за тем, как Майли вы-

Майли с трудом привыкала к тому, что журналисты 

смакуют подробности ее жизни и рассуждают 

на такие деликатные темы, как ее здоровье

Лиаму не хотелось, чтобы его девушка вела себя на сцене как клоунесса на провинциальной ярмарке
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делывается на людях. А последнее высту-

пление Сайрус на церемонии MTV его 

просто шокировало! Ему было стыдно 

за нее, за себя. . . Он не считает такой ее 

образ приемлемым и больше не хочет 

быть с ней».

Никто из окружения пары не верил, 

что очередная ссора влюбленных затя-

нется надолго. Ведь прежде спокойный 

и рассудительный Лиам всегда стоиче-

ски терпел выходки девушки. Он «съел» 

очень многое. Например, пропустил 

мимо ушей скандал, когда Майли вы-

курила на сцене косяк с марихуаной, 

не отреагировал на громкую истерику, 

устроенную Майли в фешенебельном 

нью-йоркском отеле Greenwich, когда 

она материлась и визжала на админи-

страцию, сделавшую ее команде заме-

чание из-за шумного поведения: «Я могу 

тут делать все, что пожелаю, потому как 

заплатила за номер хренову кучу денег!» 

Другой скандал случился во время под-

ростковой церемонии Teen Choice 

Awards 2009 года, где певица, позабыв 

про нежный возраст аудитории, позво-

лила себе фривольный танец у шеста. 

Еще раз пресса взбеленилась, когда на 

день рождения Лиама Майли преподнес-

ла любимому торт в форме гигантского 

зефирно-кремового пениса, чем вы-

звала заметное оживление приглашен-

ных. Майли не постеснялась устроить 

эффектную фотосессию вокруг угоще-

ния, а затем выложила все в Инстаграм. 

Неудивительно, что даже влюбленные 

После того как Лиам оборвал отношения 

с Майли, он отправился на вечеринку к друзьям, где 

планировал «хорошенько выпить и потанцевать»

Лучшим другом Лиама Хемсворта всегда была мама, гордившаяся успехами любимого сына 
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в Сайрус поклонники пришли в ужас от 

увиденного и засыпали ее возмущенны-

ми откликами.

Старшие коллеги по цеху не раз пы-

тались образумить молодое дарование. 

Энни Леннокс, например, открыто за-

явила, что хулиганка Майли Сайрус раз-

вращает молодых своим мерзким пове-

дением: «Она очень юная и не понимает, 

что наши слова и жесты могут порой сто-

ить очень дорого. Она ничего не ценит, 

кроме дешевого эпатажа, который ка-

жется ей крутым. А по сути — все это ин-

фантильный бред». Шинейд О’Коннор 

тоже не выдержала — написала Майли в 

Фейсбуке нравоучительное письмо, в ко-

тором просила не ударяться в крайности. 

У Майли есть все, что нужно для счастья: 

отличный голос, красивое лицо, отмен-

ная фигура, потрясающий парень. Так 

зачем делать вызов судьбе? «Я крайне обе-

спокоена тем, что твое окружение заста-

вило тебя поверить в то, что облизывать 

строительные гири неглиже — это круто. 

На деле же ты просто растрачиваешь 

себя, зарываешь свой талант, занимаясь 

какой-то проституцией!» Майли не сочла 

нужным вступить в полемику с Шинейд. 

Написала только, что у нее «совсем нет 

времени отвечать на подобные письма».

…Когда Майли была маленькой девоч-

кой, она звалась своим настоящим име-

нем, Дестини Хоуп Сайрус, и ходила в 

школу, где отлично училась. Друзей у нее 

не было. Одноклассники недолюбливали 

дочку популярного кантри-певца Билли 

В сочинениях на заданную тему Майли честно 

признавалась, что ее единственными друзьями 

являются куры, лошади, собаки и дедушка

Посмотрев концерт Майли, Шинейд О’Коннор написала ей нравоучительное письмо: 

«Ты растрачиваешь себя, зарываешь свой талант, занимаясь проституцией»

На вопросы журналистов Майли отвечала жестко: «Моя главная любовь — это музыка, 

и я не хочу тратить время на переживания из-за разрыва каких-то отношений»
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Рея Сайруса, считая ее избалованной ма-

жоркой (папа Майли и вправду был со 

странностями: например, он придумал 

дочке работу — каждый вечер после его 

концерта Майли за 10 долларов собирала 

брошенные ему поклонницами на сцену 

трусы). Отец также устроил дочь в свой 

сериал «Доктор», в котором в то время 

снимался. Сплетничали, что когда Майли 

получила небольшую роль у знаменито-

го Тима Бартона в его картине «Крупная 

рыба», тут тоже не обошлось без папино-

го влияния. В общем, сверстницам Майли 

не нравилась — всегда такая вежливая, 

аккуратно одетая, полно сестер-братьев, 

имеет домашний зверинец и здорово 

поет. А еще больше не нравилось им то, 

что Майли, зная об отношении к себе в 

школе, ни капельки по этому поводу не 

переживала. Плевать она хотела на то, 

кто про нее что думает и как к ней отно-

сится. В сочинениях на заданную тему 

Майли честно признавалась, что ее един-

ственными друзьями являются куры, ло-

шади, собаки и дедушка. Девчонки часто 

окружали ее в раздевалке, чтобы вволю 

подразнить. Однажды такую сцену на-

блюдала мать одной из девочек. Вместо 

того чтобы приструнить их, она тоже 

стала смеяться над Майли. Тогда та по-

дошла к взрослой тете, взяла за руку и с 

участливой улыбкой поинтересовалось: 

«Мэм, вы какая-то очень злая. У вас что-

то случилось? Могу ли я чем-то вам по-

мочь?» Тетка просто захлебнулась от не-

годования.

А что было в школе, когда девочки 

прознали о кастинге детского сериала 

для канала «Дисней», который успешно 

прошла ненавистная Майли! Хотя она 

пробовалась на роль подруги главной 

героини, но успешно получила главную 

— партию скромняги-школьницы, живу-

щей двойной жизнью. Днем она учится, а 

вечером и ночью превращается в звезд-

ную певичку Ханну Монтану. Сериал бы-

стро получил статус культового, съемки 

проходили в таком плотном режиме, 

что Майли пришлось уйти из школы и 

доучиваться с частными преподавателя-

ми. Последнее ее только радовало — она 

наконец-то вырвалась из ненавистного 

ей «аквариума», в котором вертелись не-

путевые и завистливые девочки-рыбеш-

ки. Еще вчера она была никем, а теперь 

превратилась в кумира подростков. Каж-

дая ее маленькая тайна с этих пор ста-

новилась достоянием гласности и вызы-

вала общественные пересуды. Майли с 

трудом привыкала к тому, что журнали-

сты смакуют подробности ее жизни и с 

полным правом рассуждают, например, 

на такие деликатные темы, как ее здоро-

Этот самый поцелуй, пойманный в объектив 

папарацци, был растиражирован по всей Америке 

и попал на глаза Майли. Говорят, она плакала

После разрыва с Лиамом Майли 

закрутила роман со своим 

продюсером Майком Уиллом
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Майли не устает удивлять публику: 

она записывает свой пятый студийный 

альбом и пугает общественность 

заявлениями о своей беременности
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вье: «У Майли тахикардия и проблемы 

с сердцем. Однажды они дадут о себе 

знать. Внезапно. Очень жаль».

По этой причине в 15 лет ей захо-

телось написать автобиографическую 

книгу «Мили впереди», чтобы  рассказать 

о себе всю правду, объясниться. Ей каза-

лось, что после книги никто не будет ее 

доставать. Но что может написать подро-

сток о своей недавно начавшейся жизни? 

Вполне милые и наивные вещи о жела-

нии «убежать из аквариума», «научиться 

думать вне стеклянного шара», побороть 

свои прыщи, из-за которых она так нена-

видит смотреться в зеркало, признаться, 

что уже случилась первая любовь, и по-

стесняться назвать мальчика по имени: 

«Он был в такой дурацкой рубашке!. . 

Очень захотелось послать всех подальше 

и остаться с ним наедине, спеть дуэтом 

в караоке, посвятить ему все будущие 

песни…» Они быстро расстались, бук-

вально накануне ее звездного прорыва. 

А дальше началось сплошное сумасше-

ствие. Огромные деньги, работа, поездки, 

множество знакомств и ощущение, что 

ни на что не хватает времени.

…Чуть ли не на следующий же день 

после того, как Лиам оборвал отноше-

ния с Майли, он отправился на вечерин-

ку к друзьям, где планировал «хорошень-

ко выпить и протанцевать минимум 

часа три». Ему хотелось физически себя 

измотать, чтобы хотя бы тело перестало 

ныть и тосковать по Майли. На тусовке 

он сразу же ответил на активные уха-

живания какой-то начинающей актри-

сы, которая назвалась Эйсой Гонсалес, 

недавно приехавшей из Мексики. Она 

вытрясла из подвыпившего парня пару 

телефонных номеров знакомых продю-

серов. «Я хочу плотно заняться своей ка-

рьерой, — призналась ему девушка. — И 

если ты готов мне в этом помочь, проси 

что хочешь». Лиам не нашел ничего 

более оригинального, как попросить по-

целуй. Наутро этот самый поцелуй, пой-

манный в объектив папарацци, был рас-

тиражирован по всей Америке и попал 

на глаза Майли. Говорят, она плакала.

Впрочем, роман с мексиканской ак-

трисой не продлился и недели. Лиам 

скоро остался ни с чем, о чем гордо за-

явил в интервью американскому журна-

лу Extra: «У меня больше нет девушки, я 

совершенно один. Что до Майли, то я 

могу лишь радоваться ее успехам». Сама 

Майли на вопросы журналистов отве-

чала более жестко: «Моя главная любовь 

— это музыка, и я не хочу подвергать ее 

опасности, теряя время на переживания 

из-за разрыва каких-то отношений». 

Она еще молода, у нее все еще впереди. 

Переживать не стоит. На смену одной 

любви придет другая… Все просто.

С другой стороны, некие «близкие дру-

зья из окружения экс-пары» регулярно 

оповещали таблоиды о том, что «Лиам 

очень скучает по Майли». Они якобы ре-

гулярно говорят по телефону, и во время 

разговоров он упрашивает девушку дать 

их любви последний шанс. Она же от-

носится к его просьбам без энтузиазма. 

Ей не понравилось, что Лиам, которому 

она всегда так доверяла, изобрел себе 

надуманный повод расстаться, да еще 

и целовался с какой-то крысой чуть ли 

не на следующий день после разрыва. 

Он же тоже актер, поэтому должен по-

нимать, что сцена и реал — это разные 

вещи. Майли уверена, что на самом деле 

всему виной его мать, которая никогда ее 

не любила. Это она накрутила Лиама. А 

он поддался. Если это так, то какой смысл 

восстанавливать их отношения, ведь она 

никогда не будет ощущать поддержку в 

его семье? И ей это неприятно, потому 

как прежде Лиам никогда так остро не ре-

агировал на ее поведение в свете.

Другие «осведомленные источники» 

подтверждают журналистам портала 

Hollywood Life, что, «расставшись навсег-

да», Майли и Лиам все равно полностью 

не разорвали свою связь: «Она все еще 

к нему очень привязана, но старается 

справиться с болью и взять себя в руки. 

Именно поэтому Майли сейчас посто-

янно проводит время в ночных клубах 

с другими мужчинами и безумствует на 

сцене — так она пытается забыть Лиама». 

В своем новоиспеченном хите Wrecking 

Ball, написанном под влиянием разры-

ва с любимым мужчиной, Майли пела: 

«Не смей говорить, что я просто взяла и 

ушла, — я всегда буду в тебе нуждаться!»

Как бы то ни было, оставшись один, 

Лиам с головой ушел в работу и в обще-

ственную деятельность. Теперь он посол 

австралийского Фонда детства: «Мир — 

довольно пугающее и враждебное про-

странство для детей, и важно, чтобы дом, 

семья  всегда были безопасным для них 

местом. Я хотел бы быть хорошим при-

мером. . . Не знаю, герой ли я для детей, 

но мечтаю им быть». Столь пафосные 

высказывания конечно же тут же стано-

вились объектом для насмешек цинич-

ных журналистов. «А что же тогда Лиам 

не сумел удержать подле себя такого не-

сносного ребенка, как Майли? — хихика-

ли таблоиды. — Защитил бы ее, спрятал 

бы в безопасном месте. А то у девчонки 

скоро совсем крышу сорвет».

Майли действительно не устает удив-

лять публику — сейчас она записывает 

свой пятый студийный альбом, крутит 

роман со своим 25-летним продюсером 

Майком Уилл Мэйд-Итом и виснет у него 

на шее, едва только замечает, что на них 

направлены камеры журналистов. Пуга-

ет общественность заявлениями о своей 

беременности, причем не от бойфренда, 

а от кого-то из своих приятелей-репе-

ров. Ни с того ни с сего вдруг принима-

ется рассуждать в интервью, что спокой-

ная, оседлая жизнь — это очень круто и 

она к ней «уже почти готова» (бедный 

Лиам, каково ему слышать подобное!) 

Радостно делится планами купить себе 

огромную ферму в Новой Зеландии… ну 

или еще где-нибудь.

Та же Шинейд О’Коннор, зорко следя-

щая за поведением Майли, неожиданно 

перестала ее осуждать и даже наоборот, 

встала на защиту молодой звезды. Майли 

еще совсем юная девушка, считает 

О’Коннор, и все ее беды именно от этого. 

Она рано пришла к успеху, не ломала 

ногти и не набивала шишек, не платила 

за это огромную цену, как другие. Майли 

бежит по жизни играючи, как избало-

ванное маленькое дитя. У нее просто нет 

понимания того, что ты сам, твой талант, 

отношения с людьми, любовь — все это 

очень ценно и очень хрупко. И если упу-

стишь — уже никогда не вернешь.

Сложно не согласиться с этим мне-

нием, кивают журналисты. Уж кто-кто, 

а мисс О’Коннор не понаслышке знает, 

как легко можно спустить свою жизнь в 

унитаз.

Ронни Роккет

Майли уверена, что на самом деле всему 

виной мать Лиама, которая никогда ее не любила. 

Это она накрутила сына. А он поддался




